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Na temelju članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH" br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), članka 67. Zakona o javnim 
nabavama ("Službeni glasnik BiH", broj 39/14) i obavijesti o 
zaključku Vijeća ministara Bosne i Hercegovine, broj 05-07-1-
1552-78/20 od 28.05.2020. godine, Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine, na prijedlog Agencije za javne nabave Bosne i 
Hercegovine, na 23. izvanrednoj sjednici održanoj 29.5.2020. 
godine, donijelo je 

ODLUKU 
O OBVEZNOJ PRIMJENI PREFERENCIJALNOG 

TRETMANA DOMAĆEG 

Članak 1. 
(Primjena preferencijalnog tretmana domaćeg) 

(1) U cilju ublažavanja posljedica izazvanih pandemijom 
Corona virusa (COVID-19) i zaštite gospodarstva Bosne i 
Hercegovine, samo u razdoblju koje je navedeno u točki 
b) ovog stavka ugovorno tijelo je obvezno, u skladu sa 
člankom 67. Zakona o javnim nabavama: 
a) primijeniti cjenovni preferencijalni tretman isklju-

čivo u svrhu poređenja ponuda, 
b) prilikom obračuna cijena ponuda, u svrhu poređenja 

ponuda, umanjiti cijene domaćih ponuda za pre-
ferencijalni faktor domaćeg od 30% u postupcima 
javnih nabava kod kojih je objavljena obavijest o 
nabavi ili upućen poziv kandidatima/ponuditeljima 
za postupke koji nemaju obavijest o nabavi u 
razdoblju od 01.06.2020. do 01.06.2021. godine, 

c) U svrhu ovog stava, domaće ponude su ponude koje 
podnose pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u 
Bosni i Hercegovini i koje su registrirane u skladu sa 
zakonima u Bosni i Hercegovini i kod kojih, u 
slučaju ugovora o nabavama roba, najmanje 50% 
ukupne vrijednosti od ponuđenih roba imaju 
podrijetlo iz Bosne i Hercegovine, a u slučaju 
ugovora o uslugama i radovima, najmanje 50% 
radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz 
Bosne i Hercegovine. 

(2) Preferencijalni tretman iz stavka (1) za ponuditelje iz 
država potpisnica Sporazuma o izmjeni i pristupanju 
Srednjoeuropskom sporazumu o slobodnoj trgovini 
(CEFTA 2006) primjenjivat će se u skladu sa odredbama 
tog sporazuma. 

(3) U svrhu stavka (2), primjena preferencijalnog faktora je 
isključena u odnosu na ponude koje podnose pravne ili 
fizičke osobe sa sjedištem u državama potpisnicama 
CEFTE i koje su registrirane u skladu sa zakonima u 
državama potpisnicama CEFTE i kod kojih, u slučaju 
ugovora o nabavama roba, najmanje 50% ukupne 
vrijednosti od ponuđenih roba imaju podrijetlo iz država 
potpisnica CEFTE, a u slučaju ugovora o uslugama i 
radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje 
ugovora su rezidenti iz država potpisnica CEFTE. 

(4) U svrhu stavka (1), domaćom ponudom se smatra i 
ponuda koju podnosi skupina ponuditelja koju čine pravne 
ili fizičke osobe sa sjedištem u državama potpisnicama 
CEFTE i koje su registrirane u skladu sa zakonima u 
državama potpisnicama CEFTE i najmanje jedna pravna 
ili fizička osoba sa sjedištem u Bosni i Hercegovini koja 
je registrirana u skladu sa zakonima u Bosni i 
Hercegovini, i kod kojih, u slučaju ugovora o nabavkama 
roba, najmanje 50% ukupne vrijednosti od ponuđenih 
roba imaju podrijetlo iz Bosne i Hercegovine, a u slučaju 

ugovora o uslugama i radovima, najmanje 50% snage za 
izvršenje ugovora su rezidenti iz Bosne i Hercegovine. 

(5) Svako korištenje preferencijalnog tretmana domaćeg mora 
biti navedeno u tenderskoj dokumentaciji, kao i dokazi 
kojima ponuditelji dokazuju da podliježu primjeni 
preferencijalnog tretmana domaćeg. 

Članak 2. 
(Ograničavajuće odredbe) 

Ova Odluka prestaje važiti 01.6.2021. godine. 

Članak 3. 
(Prelazne odredbe) 

U postupcima javne nabave kod kojih je objavljena 
obavijest o nabavi ili upućen poziv kandidatima/ponuditeljima 
za postupke koji nemaju obavijest o nabavi u 2019. i do 
01.06.2020. godini i u kojima nije zaključen ugovor o javnoj 
nabavi ili okvirni sporazum do početka primjene ove odluke 
primjenjuje se preferencijalni faktor domaćeg od 5%. 

Članak 4. 
(Završne odredbe) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 
se u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 89/2020 
29. svibnja 2020. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Zoran Tegeltija, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне 

и Херцеговине ("Службени гласник БиХ" бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), члана 67. Закона о 
јавним набавкама ("Службени гласник БиХ", број 39/14) и 
обавјештења о закључку Савјета министара Босне и 
Херцеговине, број 05-07-1-1552-78/20 од 28.05.2020. 
године, Савјет министара Босне и Херцеговине, на 
приједлог Агенције за јавне набавке Босне и Херцеговине, 
на 23. ванредној сједници одржаној 29.05.2020. године, 
донио је 

ОДЛУКУ 
О ОБАВЕЗНОЈ ПРИМЈЕНИ ПРЕФЕРЕНЦИЈАЛНОГ 

ТРЕТМАНА ДОМАЋЕГ 

Члан 1. 
(Примјена преференцијалног третмана домаћег) 

(1) У циљу ублажавања посљедица изазваних пандемијом 
Корона вируса (COVID-19) и заштите привреде Босне 
и Херцеговине, само у периоду који је наведен у тачки 
б) овог става уговорни орган је обавезан, у складу са 
чланом 67. Закона о јавним набавкама: 
a) примијенити цјеновни преференцијални третман 

искључиво у сврху поређења понуда, 
b) приликом обрачуна цијена понуда, у сврху 

поређења понуда, умањити цијене домаћих 
понуда за преференцијални фактор домаћег од 
30% у поступцима јавних набавки код којих је 
објављено обавјештење о набавци или упућен 
позив кандидатима/понуђачима за поступке који 
немају обавјештење о набавци у периоду од 
01.06.2020. до 01.06.2021. године, 

c) У сврху овог става, домаће понуде су понуде које 
подносе правна или физичка лица са сједиштем у 
Босни и Херцеговини и која су регистрирана у 
складу са законима у Босни и Херцеговини и код 
којих, у случају уговора о набавкама роба, 
најмање 50% укупне вриједности од понуђених 
роба имају поријекло из Босне и Херцеговине, а 
у случају уговора о услугама и радовима, 
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најмање 50% радне снаге за извршење уговора су 
резиденти из Босне и Херцеговине. 

(2) Преференцијални третман из става (1) за понуђаче из 
држава потписница Споразума о измјени и 
приступању Централноевропском споразуму о 
слободној трговини (СЕFТА 2006) примјењиваће се 
складу са одредбама тог споразума. 

(3) У сврху става (2), примјена преференцијалног фактора 
је искључена у односу на понуде које подносе правна 
или физичка лица са сједиштем у државама 
потписницама СЕFТЕ и која су регистрована у складу 
са законима у државама потписницама СЕFТЕ и код 
којих, у случају уговора о набавкама роба, најмање 
50% укупне вриједности од понуђених роба имају 
поријекло из држава потписница СЕFТЕ, а у случају 
уговора о услугама и радовима, најмање 50% радне 
снаге за извршење уговора су резиденти из држава 
потписница СЕFТЕ. 

(4) У сврху става (1), домаћом понудом се сматра и 
понуда коју подноси група понуђача коју чине правна 
или физичка лица са сједиштем у државама 
потписницама СЕFТЕ и која су регистрована у складу 
са законима у државама потписницама СЕFТЕ и 
најмање једно правно или физичко лице са сједиштем 
у Босни и Херцеговини које је регистровано у складу 
са законима у Босни и Херцеговини, и код којих, у 
случају уговора о набавкама роба, најмање 50% 
укупне вриједности од понуђених роба имају 
поријекло из Босне и Херцеговине, а у случају уговора 
о услугама и радовима, најмање 50% радне снаге за 
извршење уговора су резиденти из Босне и 
Херцеговине. 

(5) Свако кориштење преференцијалног третмана 
домаћег мора бити наведено у тендерској 
документацији, као и докази којима понуђачи 
доказују да подлијежу примјени преференцијалног 
третмана домаћег. 

Члан 2. 
(Ограничавајуће одредбе) 

Ова Одлука престаје важити 01.06.2021. године. 

Члан 3. 
(Прелазне одредбе) 

У поступцима јавне набавке код којих је објављено 
обавјештење о набавци или упућен позив канди-
датима/понуђачима за поступке који немају обавјештење о 
набавци у 2019. и до 01.06.2020. години и у којима није 
закључен уговор о јавној набавци или оквирни споразум до 
почетка примјене ове одлуке примјењује се преференцијал-
ни фактор домаћег од 5%. 

Члан 4. 
(Завршне одредбе) 

Ова Одлука ступа на снагу даном доношења и 
објављује се у "Службеном гласнику БиХ". 

СМ број 89/2020 
29. маја 2020. године 

Сарајево 

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Др Зоран Тегелтија, с. р.
 

400 
Na osnovu člana 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), člana 19. stav (6) i člana 141. stav 
(7) tačka a) Zakona o strancima ("Službeni glasnik BiH", broj 
88/15), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 7. sjednici 
održanoj 02. juna 2020. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O PROPISIVANJU DODATNIH 

USLOVA ZA ULAZAK STRANACA 
U BOSNU I HERCEGOVINU 

Član 1. 
U Odluci o propisivanju dodatnih uslova za ulazak 

stranaca u Bosnu i Hercegovinu ("Službeni glasnik BiH", br. 
18/20, 20/20 i 27/20, 29/20 i VM broj 83/20 od 28.05.2020. 
godine) u članu 2. stav (5) tačka c) mijenja se i glasi: 

"c) Maloljetne strance u pratnji roditelja ili staratelja 
državljanina Bosne i Hercegovine," 

Tačka 1) mijenja se i glasi: 
"1) stranca koji je supružnik državljanina Bosne i 

Hercegovine," 

Član 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 

se u "Službenom glasniku BiH". 
 

VM broj 90/20 
02. juna 2020. godine 

Sarajevo

Predsjedavajući 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Zoran Tegeltija, s. r.
 

 
Na temelju članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), članka 19. stavak (6) i članka 141. 
stavak (7) točka a) Zakona o strancima ("Službeni glasnik 
BiH", broj 88/15), Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 7. 
sjednici održanoj 02. lipnja 2020. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O IZMJENI ODLUKE O PROPISIVANJU DODATNIH 

UVJETA ZA ULAZAK STRANACA 
U BOSNU I HERCEGOVINU 

Članak 1. 
U Odluci o propisivanju dodatnih uvjeta za ulazak 

stranaca u Bosnu i Hercegovinu ("Službeni glasnik BiH", br. 
18/20, 20/20 i 27/20, 29/20 i VM broj 83/20 od 28.05.2020. 
godine) u članku 2. stavak (5) točka c) mijenja se i glasi: 

"c) Maloljetne strance u pratnji roditelja ili staratelja 
državljanina Bosne i Hercegovine," 

Točka 1) mijenja se i glasi: 
"1) stranca koji je supružnik državljanina Bosne i 

Hercegovine," 

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavljuje 

se u "Službenom glasniku BiH". 
 

VM broj 90/20 
02. lipnja 2020. godine 

Sarajevo

Predsjedatelj 
Vijeća ministara BiH 

Dr. Zoran Tegeltija, v. r.
 

 
На основу члана 17. Закона о Савјету министара Босне 

и Херцеговине ("Службени гласник БиХ", бр. 30/03, 42/03, 
81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 24/08), члана 19. став (6) и члана 
141. став (7) тачка а) Закона о странцима ("Службени 
гласник БиХ", број 88/15), Савјет министара Босне и 
Херцеговине, на 7. сједници одржаној 02. јуна 2020. 
године, донио је 


